
45° MUZZLE/CYLINDER CHAMFERING CUTTER & STEEL PILOT - 45°
CUTTER & STEEL PILOT FITS .338 MUZZLE

Break Sharp Edges On Rifle & Handgun Muzzles; Get Faster Cylinder
Filling On Revolvers

45° chamfering cutter breaks the edges of the rifling for a clean bullet exit or
chamfers revolver cylinder chamber mouths for quick reloads. Includes the
cutter, a handle and one pilot, all in a polypropylene box. Interchangeable
pilot keeps cutter properly aligned. Purchase extra pilots to use one cutter for
many different calibers. Pilots for other calibers available separately. The 45°
Cutter supplied in Sets marked with an * is 5/8" dia. to correctly chamfer the
larger barrel and cylinder mouths on those calibers. All other Sets have a ½"
diameter, 45° cutter.

Select one of the following for other rifle/handgun muzzles, cylinder facing &
chamfering tools.



 
Steel One Caliber Set
 
Chamfering & Facing Combo Sets
 
Brass One Caliber Set
 
45° Cutter & Brass Pilot
 
90° Cutter & Steel Pilot
 
Steel Pilot Only
 
90° Cutter & Brass Pilot
 
Brass Pilot Only

Attributes

Name: 45° CUTTER & STEEL PILOT FITS .338 MUZZLE
Manufacturer: BROWNELLS
Product no.: 080587338
Mfr. No.:
Caliber: 338 Caliber (.338)
Degree: 45
Material: Steel
Delivery weight: 0.2kg
UPC: 050806016880

Item details

Made in USA

http://www.brownells.com/aspx/NS/store/ProductDetail.aspx?p=18254
http://www.brownells.com/aspx/NS/store/ProductDetail.aspx?p=18285
http://www.brownells.com/aspx/NS/store/ProductDetail.aspx?p=18282
http://www.brownells.com/aspx/NS/store/ProductDetail.aspx?p=18298
http://www.brownells.com/aspx/NS/store/ProductDetail.aspx?p=18289
http://www.brownells.com/aspx/NS/store/ProductDetail.aspx?p=18292
http://www.brownells.com/aspx/NS/store/ProductDetail.aspx?p=18293
http://www.brownells.com/aspx/NS/store/ProductDetail.aspx?p=18295
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Sicherheitshinweise für den 45°
MUZZLE/CYLINDER CHAMFERING CUTTER &amp;
STEEL PILOT
Einführung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des 45° MUZZLE/CYLINDER CHAMFERING CUTTER &amp; STEEL PILOT
von Brownells. Dieses Produkt wurde entwickelt, um die Kanten der Züge zu brechen und die Kammeröffnungen
von Revolvern zu fasen. Um eine sichere und effektive Nutzung zu gewährleisten, ist es wichtig, die folgenden
Sicherheitsrichtlinien zu beachten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Verwende das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Überprüfe das Produkt regelmäßig auf Beschädigungen oder Abnutzung.
Verwende persönliche Schutzausrüstung (PSA) wie Schutzbrille und Handschuhe während der
Anwendung.
Befolge alle Anweisungen zur sicheren Verwendung und Wartung des Produkts.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen zur Verwendung
Achte darauf, dass der Cutter bei der Verwendung richtig ausgerichtet ist, um Verletzungen zu
vermeiden.
Verwende den Cutter nur mit den vorgesehenen Piloten. Die Verwendung von nicht kompatiblen Piloten
kann zu unsicheren Bedingungen führen.
Halte die Arbeitsfläche sauber und frei von Hindernissen, um Stürze oder Unfälle zu vermeiden.
Vermeide es, den Cutter in der Nähe von offenen Flammen oder hohen Temperaturen zu verwenden.
Lagere das Produkt in der mitgelieferten Polypropylenbox, um es vor Beschädigungen zu schützen.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Vorbereitung:1.

Stelle sicher, dass der Cutter und der Pilot sauber und in gutem Zustand sind.
Wähle den passenden Pilot für das Kaliber, das du bearbeiten möchtest.

Installation:2.

Befestige den Pilot am Cutter, indem du die entsprechenden Teile sorgfältig zusammensteckst.
Überprüfe die Verbindung, um sicherzustellen, dass sie fest sitzt.

Verwendung:3.

Halte den Cutter mit beiden Händen fest und führe ihn gleichmäßig und kontrolliert auf die zu
bearbeitende Oberfläche.
Übe keinen übermäßigen Druck aus, um ein Verstopfen oder Beschädigen des Cutters zu
vermeiden.
Nach der Verwendung, reinige den Cutter und den Pilot gründlich, um Rückstände zu entfernen.



Entsorgungsanweisungen
Entsorge das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für die Entsorgung von Metall und
Kunststoffabfällen.
Wenn das Produkt nicht mehr verwendet wird, stelle sicher, dass es unbrauchbar gemacht wird, um eine
versehentliche Nutzung zu verhindern.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Sicherheitsanfragen oder weitere Informationen zu diesem Produkt, wende dich bitte an den zuständigen
EUKontaktpunkt oder besuche die offizielle Website des Herstellers.

Schlussfolgerung
Die Sicherheit bei der Verwendung des 45° MUZZLE/CYLINDER CHAMFERING CUTTER &amp; STEEL PILOT ist von
größter Bedeutung. Indem du die oben genannten Richtlinien befolgst, kannst du sicherstellen, dass du das
Produkt effektiv und ohne Risiko verwendest. Bei Fragen oder Unsicherheiten zögere nicht, Unterstützung zu
suchen.



Safety Instruction Guide for 45°
MUZZLE/CYLINDER CHAMFERING CUTTER &amp;
STEEL PILOT
Introduction
Thank you for purchasing the 45° Muzzle/Cylinder Chamfering Cutter &amp; Steel Pilot. This product is designed
to enhance your reloading experience by providing clean and precise chamfering of rifle and revolver chambers.
Please read this safety instruction guide carefully to ensure safe and effective use of the product.

General Safety Guidelines
Product Safety: Ensure safe use of the chamfering cutter to avoid injuries. Follow all instructions and
warnings provided in this guide.
Enhanced Recalls: Stay informed about product recalls. Check for updates regularly to ensure your
product remains safe for use.
Online Shopping: When purchasing online, ensure that the seller complies with safety regulations to
protect your rights as a consumer.
Special Consumer Focus: This product is not intended for use by children. Keep it out of reach of
minors to prevent accidents.
EU Contact Point: For any safety inquiries, please refer to the designated EU contact point for
assistance.
Rapid Alerts: Stay updated on safety alerts regarding this product through the EU’s Safety Gate system.

Specific Safety Precautions for Use
Personal Protective Equipment (PPE): Always wear appropriate PPE, including safety glasses and
gloves, when using the chamfering cutter.
Work Area: Ensure your work area is clean, welllit, and free from distractions. This will help prevent
accidents during use.
Tool Condition: Inspect the cutter and pilot for any signs of damage or wear before each use. Do not
use damaged tools.
Proper Handling: Always handle the cutter and pilot with care. Avoid using excessive force, which may
lead to slips and injuries.
Keep Away from Children: This product is intended for adult use only. Store it in a secure location out
of reach of children.

Instructions for Installation and Usage

Assembly:1.

Remove the cutter, handle, and pilot from the packaging.
Attach the pilot to the cutter securely, ensuring it is properly aligned.

Using the Cutter:2.

Place the cutter into the chamber of the barrel or cylinder that requires chamfering.
Apply gentle pressure while rotating the cutter in a clockwise direction. Avoid excessive force to
prevent damage.
Continue until the desired chamfer is achieved.

Interchangeable Pilots:3.



If using a different caliber, remove the current pilot and replace it with the appropriate one. Ensure
it is securely attached.

Storage:4.

After use, clean the cutter and pilots to remove any debris.
Store the cutter and pilots in the provided polypropylene box to protect them from damage.

Disposal Instructions
Dispose of this product according to local regulations.
If the product is no longer usable, consider recycling components where applicable.
Do not dispose of the product in household waste.

Contact Information for Further Support
For any inquiries or concerns regarding the safety and use of this product, please refer to the designated EU
contact point for assistance.

By following these guidelines, you can ensure a safe and effective experience with your 45° Muzzle/Cylinder
Chamfering Cutter &amp; Steel Pilot. Thank you for your attention to safety.



Guía de Instrucciones de Seguridad para el
Cortador de Bisel de 45° MUZZLE/CYLINDER
CHAMFERING CUTTER &amp; STEEL PILOT
BROWNELLS
Introducción
Gracias por elegir el Cortador de Bisel de 45° de Brownells. Este producto está diseñado para ayudarte a
realizar biseles en cañones y cilindros de revólver de manera segura y eficiente. Antes de usar el cortador, es
importante que leas y comprendas esta guía de seguridad para garantizar un uso seguro y efectivo.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de utilizar el cortador solo para su propósito previsto.
Mantén el cortador fuera del alcance de los niños y personas no capacitadas.
Usa siempre equipo de protección personal adecuado, como gafas de seguridad y guantes, durante el
uso.
Inspecciona el cortador antes de cada uso para asegurarte de que no haya daños visibles.
Si el cortador está dañado o no funciona correctamente, no lo uses y contacta a un profesional para su
reparación.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Utiliza el cortador en un área bien iluminada y ventilada.
Asegúrate de que el área de trabajo esté libre de obstáculos y materiales inflamables.
No fuerces el cortador; si sientes resistencia, detente y verifica el alineamiento.
Mantén tus manos y otras partes del cuerpo alejadas de la zona de corte mientras utilizas el cortador.
Evita el contacto con la hoja del cortador y el piloto durante su uso.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación del Piloto:1.

Selecciona el piloto adecuado para el calibre que vayas a trabajar.
Inserta el piloto en el cortador hasta que encaje firmemente.

Uso del Cortador:2.

Sujeta el mango del cortador con una mano y el objeto a biselar con la otra.
Alinea el cortador de manera que la hoja esté en contacto con el borde del cañón o cilindro.
Gira el cortador suavemente en sentido horario para realizar el bisel.
Repite el proceso según sea necesario, asegurándote de mantener el cortador en un ángulo de
45°.

Mantenimiento:3.

Limpia el cortador después de cada uso para eliminar cualquier residuo.
Almacena el cortador en un lugar seco y seguro, en su caja de polipropileno.



Instrucciones de Eliminación
Si el cortador ya no es utilizable, deséchalo de manera responsable. Consulta las normativas locales
sobre la eliminación de herramientas de metal.
No tires el cortador en la basura común. Investiga opciones de reciclaje o centros de recogida de
metales.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta relacionada con la seguridad o el uso del Cortador de Bisel de 45°, por favor contacta
con el servicio de atención al cliente de Brownells. Asegúrate de tener el número de modelo y la información de
compra a mano para facilitar la asistencia.

Recuerda que tu seguridad es lo más importante. Sigue estas instrucciones para garantizar un uso seguro y
efectivo de tu Cortador de Bisel de 45°.



Guide de Sécurité pour le Cutter de Chanfrein à
45° MUZZLE/CYLINDER
Introduction
Merci d'avoir choisi le Cutter de Chanfrein à 45° MUZZLE/CYLINDER de BROWNELLS. Ce produit est conçu pour
faciliter le chanfreinage des bouches de canon et des cylindres de revolver. Il est important de suivre ces
instructions de sécurité pour garantir une utilisation sûre et efficace.

Lignes Directrices Générales de Sécurité
Assuretoi que le produit est utilisé uniquement pour son usage prévu.
Garde le cutter hors de portée des enfants et des animaux.
Vérifie régulièrement l'état du cutter et des pilotes pour éviter les accidents.
Porte des lunettes de protection lors de l'utilisation pour éviter les projections.
Ne force pas le cutter ; utilisele avec précaution pour éviter les blessures.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilise le cutter uniquement sur des surfaces stables et sécurisées.
Ne mets pas tes mains près de la zone de coupe pendant l'utilisation.
Assuretoi que le pilote est correctement installé avant d'utiliser le cutter.
Ne tente pas de modifier le cutter ou ses composants.
Ne laisse pas le cutter sans surveillance lorsqu'il est en cours d'utilisation.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation du Cutter :1.

Sors le cutter et le pilote de la boîte en polypropylène.
Insère le pilote dans le cutter en s'assurant qu'il est bien aligné.
Vérifie que le pilote est fermement en place avant d'utiliser le cutter.

Utilisation du Cutter :2.

Place le cutter sur la bouche du canon ou du cylindre que tu souhaites chanfreiner.
Applique une pression légère et régulière tout en tournant le cutter pour obtenir un chanfrein
uniforme.
Inspecte régulièrement le chanfrein pour s'assurer qu'il est conforme aux spécifications.

Entretien :3.

Après utilisation, nettoie le cutter et le pilote avec un chiffon sec pour enlever les résidus.
Range le cutter et les pilotes dans la boîte en polypropylène pour éviter les dommages.

Instructions de Mise au Rebut
Ne jette pas le cutter ou ses composants dans les ordures ménagères.
Informetoi sur les points de collecte locaux pour les produits métalliques.
Suis les réglementations locales concernant l'élimination des outils et des équipements.



Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant l'utilisation de ce produit, consulte le site web de BROWNELLS
ou contacte leur service client. Assuretoi de conserver la preuve d'achat pour toute demande de garantie ou de
support.

Note Importante : Si tu rencontres un produit défectueux ou dangereux, signalele aux autorités compétentes
et vérifie les mises à jour de rappel sur la plateforme Safety Gate de l'UE. Ta sécurité est notre priorité.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Cutter per
Smussatura a 45°
Introduzione
Grazie per aver scelto il cutter per smussatura a 45° BROWNELLS. Questo prodotto è progettato per smussare i
bordi delle rigature e le bocche delle camere del cilindro, garantendo un'uscita pulita del proiettile. È importante
seguire le istruzioni di sicurezza per garantire un uso sicuro ed efficace.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurarsi di leggere e comprendere tutte le istruzioni prima dell'uso.
Tenere il cutter lontano dalla portata dei bambini.
Utilizzare il prodotto solo per gli scopi previsti.
Indossare sempre occhiali protettivi e guanti durante l'uso.
Non utilizzare il cutter se è danneggiato o usurato.
Seguire le istruzioni per la manutenzione e la cura del prodotto per garantirne la longevità.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizzare il cutter su una superficie stabile e piana.
Non applicare una forza eccessiva durante l'uso; lasciare che il cutter faccia il lavoro.
Assicurarsi che il pilota sia correttamente allineato prima di iniziare la smussatura.
Non tentare di smussare materiali diversi da quelli raccomandati.
Non lasciare mai il cutter incustodito durante l'uso.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:1.

Assicurarsi che l'area di lavoro sia pulita e priva di ostacoli.
Indossare occhiali protettivi e guanti.

Montaggio del Cutter:2.

Inserire il pilota nel cutter.
Assicurarsi che il pilota sia ben fissato e allineato.

Uso del Cutter:3.

Posizionare il cutter sulla bocca da smussare.
Applicare una leggera pressione e ruotare il cutter in senso orario.
Continuare a smussare fino a raggiungere il risultato desiderato.

Pulizia:4.

Dopo l'uso, pulire il cutter con un panno asciutto.
Conservare il cutter in un luogo asciutto e sicuro.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire il cutter e i suoi componenti in conformità con le normative locali sui rifiuti.
Non gettare il cutter nell'immondizia normale; verificare se ci sono punti di raccolta per materiali metallici



o utensili.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per ulteriori informazioni sulla sicurezza del prodotto o per segnalare un problema, contattare il punto di
contatto dell'Unione Europea per la sicurezza dei prodotti.

Conclusione
Seguendo queste istruzioni di sicurezza, puoi garantire un uso sicuro e efficace del cutter per smussatura a 45°.
Assicurati di rimanere informato su eventuali aggiornamenti o richiami relativi al prodotto. La tua sicurezza è la
nostra priorità.



Bruksanvisning for 45° MUZZLE/CYLINDER
CHAMFERING CUTTER &amp; STEEL PILOT
Introduksjon
Takk for at du valgte 45° MUZZLE/CYLINDER CHAMFERING CUTTER &amp; STEEL PILOT. Denne chamfering
cutter er designet for å forbedre presisjonen ved kuleutgang og forenkle omlasting av revolverens sylinder.
Vennligst les denne bruksanvisningen nøye for å sikre trygg og effektiv bruk av produktet.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at produktet brukes i henhold til bruksanvisningen for å unngå skader.
Hold produktet utilgjengelig for barn og sårbare personer.
Kontroller produktet for skader før bruk. Ikke bruk hvis det er skadet.
Bruk alltid vernebriller og hansker når du arbeider med verktøyet.
Oppbevar produktet på et tørt sted for å forhindre rust og skade.

Spesifikke sikkerhetsforholdsregler for bruk
Unngå å bruke kutteren på materialer som ikke er spesifisert i bruksanvisningen.
Bruk aldri kutteren på en ustabil eller usikker overflate.
Sørg for at kutteren er riktig justert før bruk for å unngå feil og ulykker.
Ikke bruk overdreven kraft når du bruker kutteren; la verktøyet gjøre jobben.
Hold hender og ansikt unna kutteområdet for å unngå skader.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Forberedelse:1.

Sørg for at arbeidsområdet er rent og ryddig.
Ha alt nødvendig utstyr tilgjengelig, inkludert kutteren, håndtaket og piloten.

Montering:2.

Sett piloten inn i kutteren og sørg for at den sitter godt.
Fest håndtaket til kutteren ved å følge produsentens instruksjoner.

Bruk:3.

Plasser munnen på løpet eller sylinderen mot kutteren.
Hold kutteren stødig og trykk forsiktig ned for å begynne chamfering.
Kontroller jevnlig for å sikre at kutten er jevn og presis.

Rengjøring etter bruk:4.

Rengjør kutteren og piloten etter bruk for å fjerne eventuelle rester.
Oppbevar produktet i den medfølgende polypropylenboksen for beskyttelse.

Avfallsinstruksjoner
Følg lokale retningslinjer for avfallshåndtering for metallprodukter.
Ikke kast produktet i vanlig husholdningsavfall.
Lever produktet til en godkjent resirkuleringsstasjon eller spesialavfallsmottak.



Kontaktinformasjon for videre støtte
For spørsmål eller bekymringer angående produktet, vennligst kontakt produsenten eller forhandleren. Det er
viktig å ha tilgang til hjelp dersom det oppstår problemer med produktet.

Vennligst vær oppmerksom på at denne bruksanvisningen er utarbeidet i samsvar med EU General Product
Safety Regulation (GPSR) for å sikre trygg bruk og håndtering av produktet.



Instrukcja Bezpieczeństwa dla Narzędzia
Chamferującego 45° MUZZLE/CYLINDER
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup narzędzia chamferującego 45° MUZZLE/CYLINDER. Niniejsza instrukcja zawiera ważne
informacje dotyczące bezpieczeństwa oraz wskazówki dotyczące użytkowania narzędzia. Prosimy o uważne
zapoznanie się z poniższymi informacjami, aby zapewnić bezpieczne i skuteczne korzystanie z produktu.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Przed użyciem narzędzia, zawsze zapoznaj się z instrukcją obsługi.
Używaj narzędzia tylko zgodnie z jego przeznaczeniem.
Przechowuj narzędzie w miejscu niedostępnym dla dzieci.
Zawsze noś odpowiednie środki ochrony osobistej, takie jak okulary ochronne i rękawice.
Regularnie sprawdzaj narzędzie pod kątem uszkodzeń. Nie używaj uszkodzonego narzędzia.
W przypadku zauważenia jakichkolwiek nieprawidłowości w działaniu narzędzia, zaprzestań jego używania
i skontaktuj się z odpowiednim specjalistą.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Upewnij się, że narzędzie jest prawidłowo zamocowane przed rozpoczęciem pracy.
Nie używaj narzędzia w wilgotnych lub mokrych warunkach.
Unikaj kontaktu z ruchomymi częściami narzędzia podczas jego używania.
Nie próbuj modyfikować narzędzia ani używać go do celów innych niż te, do których zostało
zaprojektowane.
Podczas pracy z narzędziem, zachowuj odpowiednią odległość od innych osób.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Przygotowanie narzędzia:1.

Sprawdź, czy wszystkie części narzędzia są obecne i w dobrym stanie.
Zamocuj narzędzie w uchwycie, upewniając się, że jest stabilne.

Użycie narzędzia:2.

Użyj narzędzia chamferującego do łamania krawędzi gwintu lub fazowania otworów komór
cylindrów rewolwerowych.
Upewnij się, że narzędzie jest ustawione pod kątem 45° w stosunku do obrabianej powierzchni.
W przypadku potrzeby użycia różnych kalibrów, wymień pilot na odpowiedni.

Zakończenie pracy:3.

Po zakończeniu pracy, wyłącz narzędzie i odłącz je od zasilania, jeśli jest to wymagane.
Oczyść narzędzie z resztek materiałów i przechowuj je w odpowiednim miejscu.

Instrukcje Utylizacji
Narzędzie chamferujące i jego części powinny być utylizowane zgodnie z lokalnymi przepisami
dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj narzędzia do zwykłych odpadów domowych. Skontaktuj się z lokalnymi władzami w celu
uzyskania informacji na temat bezpiecznej utylizacji.



Informacje Kontaktowe w Sprawie Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania narzędzia, skontaktuj się z odpowiednim
punktem wsparcia w Unii Europejskiej.

Dziękujemy za przestrzeganie powyższych wytycznych. Bezpieczeństwo użytkowników jest dla nas
najważniejsze.



45° MUZZLE/CYLINDER CHAMFERING CUTTER
&amp; STEEL PILOT KÄYTTÖOHJEET
Johdanto
Tervetuloa 45° MUZZLE/CYLINDER CHAMFERING CUTTER &amp; STEEL PILOT tuotteen käyttöohjeeseen. Tämä
tuote on suunniteltu tehokkaaseen viistelemiseen, ja se on tärkeää käyttää oikein turvallisuuden
varmistamiseksi. Ole hyvä ja lue tämä ohje huolellisesti ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on ehjä ja kunnossa ennen käyttöä.
Käytä tuotetta vain sen tarkoitetussa tarkoituksessa.
Pidä tuote poissa lasten ulottuvilta.
Käytä aina suojavarusteita, kuten suojalaseja ja käsineitä, käytön aikana.
Tarkista säännöllisesti tuotteen kunto ja vaihda kuluneet osat.

Erityiset turvallisuusvarotoimet käytössä
Varmista, että työskentelyalue on hyvin valaistu ja puhdas.
Älä käytä tuotetta, jos olet väsyneenä tai huonossa kunnossa.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai jos siinä on puutteita.
Varmista, että kaikki osat ovat kunnolla kiinnitettyjä ennen käyttöä.
Älä kosketa leikkuria tai pilottia, kun se on liikkeessä.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus

Varmista, että kaikki tarvittavat osat ovat mukana: leikkuri, kahva ja pilotti.1.
Kiinnitä kahva leikkuriin tiukasti.2.
Valitse oikea pilotti kaliberin mukaan ja asenna se leikkuriin.3.

Käyttö

Aseta tuote piipun tai sylinterin suulle varmistaen, että se on oikeassa kulmassa.1.
Käynnistä leikkuri varovasti ja käytä tasaista painetta viistelemiseen.2.
Tarkista työskentelyn aikana, että leikkuri pysyy oikeassa asennossa.3.
Kun työ on valmis, irrota tuote varovasti ja puhdista se.4.

Hävittämisohjeet
Hävitä käytetyt tai vaurioituneet osat paikallisten jätteiden käsittelyohjeiden mukaan.
Älä hävitä tuotetta tavallisessa kotitalousjätteessä, jos se sisältää vaarallisia materiaaleja.
Kierrätä mahdollisuuksien mukaan.

Lisätietoja ja tuki
Jos tarvitset lisätietoja tai tukea, voit ottaa yhteyttä tuotteen valmistajaan tai myyjään. Muista tarkistaa myös
EU:n Safety Gate alustalta mahdolliset takaisinvetotiedot tai turvallisuushälytykset tuotteesta.

Kiitos, että valitsit 45° MUZZLE/CYLINDER CHAMFERING CUTTER &amp; STEEL PILOT tuotteen. Käytä sitä
turvallisesti ja vastuullisesti!



Säkerhetsinstruktioner för 45° MUZZLE/CYLINDER
CHAMFERING CUTTER &amp; STEEL PILOT
Introduktion
Tack för att du valt 45° MUZZLE/CYLINDER CHAMFERING CUTTER &amp; STEEL PILOT från BROWNELLS. Denna
produkt är utformad för att ge en ren kulutgång och underlätta snabba omladdningar. För att säkerställa
säkerheten vid användning av denna produkt, vänligen följ nedanstående säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens anvisningar.
Håll produkten utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Kontrollera produkten före användning för att säkerställa att den är i gott skick och utan skador.
Rapportera eventuella skador eller defekter till tillverkaren omedelbart.
Följ lokala lagar och förordningar gällande användning av vapenrelaterade verktyg.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd skyddsglasögon för att skydda ögonen under användning.
Använd handskar för att skydda händerna från vassa kanter.
Se till att arbetsområdet är rent och fritt från hinder.
Använd produkten endast på en stabil yta för att förhindra att den glider eller rör sig.
Undvik att använda produkten i närheten av brandfarliga material.

Instruktioner för installation och användning

Installation av handtag och pilot:1.

Fäst handtaget på verktyget genom att skruva fast det ordentligt.
Välj rätt pilot för den kaliber du arbetar med och sätt i den i verktyget.

Användning av verktyget:2.

Håll verktyget med båda händerna för att säkerställa stabilitet.
Placera verktyget försiktigt mot mynningen på vapnet.
Vrid verktyget långsamt och jämnt för att skapa en jämn fasning.
Kontrollera resultatet regelbundet för att säkerställa att det uppfyller dina krav.

Rengöring och underhåll:3.

Rengör verktyget efter varje användning för att ta bort spån och skräp.
Inspektera verktyget regelbundet för att säkerställa att det är i gott skick.

Avfallshantering
Avlägsna och kassera eventuellt avfall eller skräp som genereras vid användning av produkten på ett
miljövänligt sätt.
Följ lokala riktlinjer för avfallshantering av metallprodukter.



Kontaktinformation för ytterligare support
För frågor eller ytterligare support, vänligen kontakta tillverkaren eller återförsäljaren där produkten köptes. Det
är viktigt att ha tillgång till korrekt information för att säkerställa säker användning av produkten.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du använda 45° MUZZLE/CYLINDER CHAMFERING CUTTER
&amp; STEEL PILOT på ett säkert och effektivt sätt. Tack för att du prioriterar säkerheten!



Návod k bezpečnému používání 45°
MUZZLE/CYLINDER CHAMFERING CUTTER &amp;
STEEL PILOT
Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili 45° MUZZLE/CYLINDER CHAMFERING CUTTER &amp; STEEL PILOT od společnosti
Brownells. Tento výrobek je navržen tak, aby upravoval hrany vývrtu pro čistý výstup střely nebo zkosení ústí
komory revolveru pro rychlé přebíjení. Aby bylo zajištěno bezpečné používání, prosím, pečlivě si přečtěte tento
návod a dodržujte všechny pokyny.

Obecné bezpečnostní pokyny
Používejte výrobek pouze v souladu s jeho určením.
Udržujte výrobek mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Před použitím zkontrolujte, zda je výrobek nepoškozený a v dobrém stavu.
Při práci s nástroji vždy noste ochranné brýle a rukavice.
Pokud zaznamenáte jakékoli neobvyklé chování výrobku, okamžitě přestaňte používat a kontaktujte
odborníka.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Před použitím se ujistěte, že je výrobek správně sestaven.
Při používání řezáku se vyvarujte kontaktu s pokožkou a oblečením.
Při práci s výrobkem dodržujte správnou polohu těla a stabilní postavení.
Nikdy nepoužívejte výrobek na jiný účel, než je určen.
Vyměňujte piloty pouze podle pokynů výrobce a používejte pouze kompatibilní piloty.

Pokyny pro instalaci a používání

Sestavení výrobku:1.

Ujistěte se, že máte všechny součásti: řezák, rukojeť a pilot.
Připojte pilot k řezáku podle pokynů výrobce.
Ujistěte se, že je pilot pevně zajištěn.

Použití výrobku:2.

Umístěte výrobek na ústí hlavně nebo komory, kterou chcete upravit.
Pomalu a rovnoměrně otáčejte rukojetí, dokud nedosáhnete požadovaného zkosení.
Po dokončení práce důkladně vyčistěte výrobek a uložte ho na bezpečné místo.

Pokyny pro likvidaci
Tento výrobek je vyroben z materiálů, které mohou být recyklovány.
Po skončení životnosti výrobku jej likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Nevyhazujte výrobek do běžného odpadu, pokud obsahuje nebezpečné materiály.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy ohledně bezpečnosti výrobku se obraťte na výrobce nebo prodejce. Ujistěte se,



že máte k dispozici informace o výrobku, včetně čísla modelu a data zakoupení.

Děkujeme, že jste si přečetli tento návod. Vaše bezpečnost je naší prioritou, a proto důrazně doporučujeme
dodržovat všechny pokyny a doporučení uvedené v tomto dokumentu.
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